

ТИПОВОЙ ДОГОВОР № ______-ПРР/П/К/2024
на выполнение работ и оказание услуг, связанных с перевалкой грузов 
в морском порту Провидения

г. Анадырь									«      » ___________ 2024 г. 

Акционерное общество «Анадырский морской порт» (АО «Анадырьморпорт»), именуемое в дальнейшем ИСПОЛНИТЕЛЬ, в лице генерального директора Тюхтий Виктора Анатольевича, действующего на основании Устава с одной стороны, и _________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем ЗАКАЗЧИК, в лице ____________________________________________________________________________, действующего на основании ___________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем Стороны и в отдельности Сторона заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет договора
1.1. Настоящий договор регламентирует организацию работ, ответственность Сторон, порядок расчетов между договаривающимися Сторонами, а также оказание услуг, связанных с переработкой, хранением грузов в период установленных нормативных сроков навигации на причале 1 морского порта Провидения перевозимых на судах Заказчика или арендованных Заказчиком в навигацию 2024 года;
1.2. Исполнитель, в период навигации 2024 года своими силами и техническими средствами по заявке Заказчика выполняет погрузочно-разгрузочные работы и оказывает связанные с ними услуги в отношении груза, прибывшего как на судах Заказчика или арендованных Заказчиком, так и на судах других перевозчиков, прибывших в адрес Заказчика, а также оказывает услуги по швартовке/отшвартовке судов и другие услуги по дополнительным заявкам Заказчика, на условиях настоящего договора.;
1.3. Заказчик оплачивает все работы и услуги в порядке и в сроки, установленные настоящим договором.

2. Общие положения
2.1.	Швартовка, отшвартовка судна
1. Прием морских транспортных судов Заказчика под обработку к причалу 1 морского порта Провидения осуществляется в период установленных нормативных сроков навигации;
1. Швартовка, отшвартовка судна к грузовым причалам морского порта Провидения осуществляется только с разрешения Исполнителя;
1. О задержках в пути, которые могут вызвать опоздание судна против указанных сроков предполагаемого прибытия, капитан судна Заказчика или сам Заказчик обязан немедленно известить Исполнителя;
1. Выполненные операции по швартовке и отшвартовке, другие сопутствующие работы оформляются соответствующими справками (внутренний документ Исполнителя, в соответствии с Положением о документообороте Исполнителя) о фактически выполненных работах, подписанные Заказчиком, уполномоченным лицом Заказчика или капитаном судна.

2.2.	Погрузочно-разгрузочные работы
[bookmark: _Hlk32412673]2.2.1. Исполнитель обеспечивает погрузочно-разгрузочные работы на причале 1 морского порта Провидения, при обработке судов Заказчика, в одну смену с 0800 до 2000 на один технологический ход в рабочие календарные дни;
2.2.2. Исполнитель по заявке Заказчика, по дополнительному соглашению (договору) может организовать работу в выходные (суббота, воскресенье) и праздничные дни;
2.2.3. Исполнитель осуществляет грузовые операции портовыми кранами и судовыми средствами с контейнерами грузоподъемностью до 20 тонн, с длинномерными грузами до 12 метров и тяжеловесными грузами, весом одного места до 20 тонн. Переработка тяжеловесных, свыше 20 тонн, и длинномерных, свыше 12 метров, грузов производится Исполнителем только при наличии рабочих технологических карт перегрузочных работ и специальных грузозахватных приспособлений, соответствующих требованиям государственного стандарта, предоставляемых грузополучателем (грузоотправителем) по предварительному согласованию с Исполнителем;
2.2.4. В том случае, когда для погрузки/выгрузки груза требуется применение специальных грузозахватных приспособлений, такелажа, грузополучатель (грузоотправитель) через Заказчика обязан предоставить их Исполнителю на безвозмездной основе. После окончания работ Исполнитель возвращает специальные грузозахватные приспособления, такелаж грузополучателю (грузоотправителю) в течение 12 часов с момента вывоза груза с территории Исполнителя или окончания погрузки груза на судно Заказчика, в том состоянии, в котором они были приняты. В случае их повреждения или утраты, по доказанной вине Исполнителя, Исполнитель в полном размере возмещает затраты на их ремонт и восстановление;
2.2.5. Получение и возврат Исполнителем специальных грузозахватных приспособлений и такелажа оформляется двухсторонним актом, подписанным капитаном судна или уполномоченным лицом Заказчика и Исполнителем. Специальные грузозахватные приспособления, такелаж должны соответствовать требованиям государственного стандарта;
2.2.6. Переработка опасных и разрядных грузов производиться в строгом соответствии с Правилами МОПОГ и по предварительному согласованию с Исполнителем. Выгрузка/погрузка производится только по прямому варианту;
2.2.7. Материалы для крепления груза предоставляются грузоотправителем или Заказчиком;

3. Обязанности Исполнителя
3.1. Исполнитель обязуется осуществлять на причале 1
1. выгрузку с судна, погрузку на судно Заказчика груженных или порожних контейнеров, автотранспортных средств и генерального груза;
1. открытие и закрытие трюмов (снятие и установка трюмных крышек на спецсудах); 
1. штатное крепление (раскрепление) контейнеров и грузов на судне на спецсудах;
1. погрузку, выгрузку на/с смежного вида транспорта груженных, порожних контейнеров и генеральных грузов, перевозимых и планируемых к перевозке на судах Заказчика;
1. транспортировку или перемещение контейнеров на грузовом терминале;
1. подключение к электроснабжению груженных рефрижераторных контейнеров по заявке грузовладельца или Заказчика;
1. прием и выдачу контейнеров и других грузов на/с склада Исполнителя;
3.1.2. Обеспечивать готовность причалов, рабочую силу, складские территории (площадки), погрузочную технику и иные условия, необходимые для качественной, своевременной и сохранной переработки грузов и контейнеров, прибывающих на судах Заказчика;
3.1.3. Осуществлять швартовку и обработку морских судов Заказчика или арендуемых Заказчиком, согласно очередности подхода судна, в точку приема лоцмана;
3.1.4. Обеспечивать прием груза Заказчика к перевозке на основании заявок Заказчика с приложением погрузочного ордера и коносамента, содержащих информацию о грузе и отправителях.
3.1.5. Выделять гарантированную отдельную складскую площадку для размещения и концентрации универсальных большегрузных контейнеров эксплуатационного парка Заказчика или арендованных Заказчиком, в случае использования Заказчиком специальных автотранспортных средств Исполнителя для вывоза/завоза указанных контейнеров с/на режимную территорию Исполнителя;
3.1.6. Осуществлять внутрипортовое экспедирование (ведение реестра оказываемых услуг, Приложение № 1), а также хранение в период установленных сроков навигации, по тарифам, опубликованным на сайте АО «Анадырьморпорт» (www.morport.chukotka.ru) в электронном виде и в соответствии с Положением о применении тарифов на погрузочно-разгрузочные работы и связанные с ними услуги в морском порту Провидения;
3.1.7. В соответствии с законодательством возмещать Заказчику расходы, связанные с ремонтом и устранением неисправностей контейнеров Заказчика или арендованных Заказчиком, в случае доказанности виновных действий Исполнителя в причинах повреждения;
3.1.8. Выдавать со склада грузы и груженые контейнеры, прибывшие на судне Заказчика или арендованном Заказчиком, только при предъявлении получателем оригинала коносамента, расписки судна, согласно Правил 4-М и правил оказания услуг по перевалке грузов в морских портах, утвержденные приказом Минтранса России от 9 июля 2014 г. N 182;
3.1.9. Выдавать порожние контейнеры под загрузку клиенту на основании распоряжения на выдачу контейнера, изданного Заказчиком;
3.1.10. Выполнять законодательные требования, установленные государственными нормативными актами по охране окружающей среды и экологии. Соблюдать при выполнении работ и оказанию услуг требования техники безопасности и охраны труда в соответствии с федеральным законодательством и с действующими у Исполнителя стандартами.

4. Обязанности Заказчика
4.1. При обработке судна на причале 1 Заказчик обязуется:
4.1.1. Регулярно и своевременно направлять Исполнителю на электронную почту morport@chukotka.ru, dsl@morport.chukotka.ru, ppkprvmorport2014@mail.ru информацию о движении морского судна Заказчика или арендованного Заказчиком 5-ти, 3-х дневными, 48 и 24 часовым нотисами, в обычном порядке, до прибытия судна к месту приема лоцмана. Подтверждением получения информации является ответное сообщение с текстом «Информация принята»;
4.1.2. Без задержек предоставлять грузовую документацию и инструкции, необходимые для обеспечения своевременного проведения погрузочно-разгрузочных работ;
4.1.3. Передавать Исполнителю не позднее, чем за 2-е суток до подхода судна в точку приема лоцмана предварительную информацию, содержащуюся в грузовом манифесте, о прибытии судна, номенклатуре груза и контейнеров;
4.1.4. Согласовывать с Исполнителем возможность переработки тяжеловесных и опасных грузов, требующих особых условий обработки, и предоставлять Исполнителю документы на такие грузы отдельно, с построчным переводом, если документ составлен не на русском языке;
4.1.5. При перевозке груза обеспечить его тару, упаковку в соответствии с требованиями государственного стандарта или техническими условиями, установленными для перевозки данного вида груза в процессе погрузки/выгрузки;
4.1.6. Принимать и вывозить с открытых складских площадок Исполнителя груз, в соответствии с графиком работы Исполнителя. При скоплении груза на открытых складских площадках Исполнителя, в результате его несвоевременного вывоза (нахождение на открытых складских площадках всех видов груза более 4-х суток, исчисляемых от даты отхода морского судна, доставившего данный груз, контейнеры), Заказчик оплачивает услуги Исполнителю за хранение генерального груза и контейнеров в соответствии п.7.8. настоящего договора;
4.1.7. Предоставлять без задержек Исполнителю провозные документы, оформленные в соответствии с действующими на морском транспорте нормативными документами, включая погрузочный ордер, коносамент в 2-х экз., а в случае прибытия груза в ПСЖВС, дополнительно накладную и дорожную ведомость. В графе «получатель груза» должны быть указаны полное наименование Заказчика или получателя, его адрес, контактный телефон. В графе «наименование груза» указывать точное наименование груза согласно Алфавиту и номенклатуре грузов. Сокращенные, неполные и обобщенные наименования не допускаются;
4.1.8. Самостоятельно готовить и выписывать коносаменты, накладные ПСЖВС для осуществления перевозки грузов из порта Провидения на собственных или зафрахтованных (арендованных) судах Заказчика;
4.1.9. Не принимать к перевозке контейнера, включая рефконтейнера, количество груза в которых превышает установленную грузоподъемность контейнера;
4.1.10. Предоставлять Исполнителю письменное разрешение (подтверждение) на выдачу порожних контейнеров для отправки в ПСЖВС по заявкам грузоотправителей.

5. Обработка рефрижераторных контейнеров (рефконтейнеров) на причале 1
1. Не позднее, чем за 24 часа до подхода судна, Заказчик направляет Исполнителю заявку на подключение рефконтейнеров с указанием количества 20-ти рефконтейнеров;
1. Исполнитель производит выгрузку рефконтейнеров с борта судна и доставляет их на площадку по заявке Заказчика для хранения;
1.  По заявке Заказчика или грузовладельца и за их оплату, Исполнитель осуществляет подачу электроэнергии, производит подключение или отключение рефконтейнеров к электроснабжению;
1. Исполнитель осуществляет визуальный контроль наружного технического состояния рефрижераторного контейнера и рефрижераторной установки после выгрузки и подключения;
1. Исполнитель освобождается от ответственности за внутреннее техническое состояние и работу рефустановки контейнера при технических неполадках самой рефустановки, возникших в течение работы рефрижераторной установки контейнера, за исключением тех случаев, когда рефрижераторная установка повреждена виновными действиями Исполнителя;
1. Исполнитель обеспечивает подачу электроэнергии, но не несет ответственности за ее отсутствие не по вине Исполнителя. В случае прекращения подачи электроэнергии, Исполнитель ставит об этом в известность Заказчика, уполномоченное лицо или судового Агента в течении 2-х часов с момента прекращения подачи электроэнергии;
5.7. Исполнитель освобождается от ответственности за техническое состояние и работу рефустановки контейнера, за исключением тех случаев, когда техническое состояние нарушено и установка повреждена виновными действиями Исполнителя;
1. Исполнитель осуществляет прием порожнего рефконтейнера, при возврате его получателем, с проверкой его состояния путем наружного и внутреннего осмотра, в том числе, рефустановки. Грузоотправитель в погрузочном ордере делает отметку: «Контейнер чист, за техническое состояние контейнера и холодильной (рефрижераторной) установки Исполнитель и судно ответственности не несут» и заверяет своей подписью и печатью. При обнаружении повреждений и возникновении других претензий к грузоотправителю/грузополучателю Исполнитель немедленно приглашает представителя Заказчика или его Агента для составления акта;
1. Исполнитель производит выдачу рефконтейнеров грузополучателю или представителю Заказчика только на специализированный автотранспорт.

6. Сроки навигации
6.1. Установленный срок начала навигации – 01 июня;
6.2. Установленный срок окончания навигации – 01 декабря.

7. Стоимость работ, услуг и порядок расчетов
7.1. Расчет по данному договору производится путем предварительной оплаты Заказчиком работ и услуг Исполнителя за 24 часа до подхода судна Заказчика в размере 100% стоимости судовой отправки, услуг по швартовке, на основании представленных счетов Исполнителя. Окончательный расчет Заказчик осуществляет на основании выставляемых Исполнителем счетов-фактур за фактически выполненные работы и предоставленные услуги в течении 5 (пяти) рабочих дней с даты их направления по адресу, указанному Заказчиком.
7.2. В случае отсутствия оплаты со стороны Заказчика, предусмотренной пунктами 7.1., настоящего договора, Исполнитель оставляет за собой право отказать в приеме и швартовке судна Заказчика к причалам Исполнителя;
7.3. При выставлении счетов-фактур за выполненные работы, Исполнитель предоставляет Заказчику акты выполненных работ, а также реестр оказанных услуг по обработке грузов (Приложение № 1). При отсутствии разногласий, Заказчик обязуется подписать и возвратить Исполнителю акты выполненных работ в течение 7-ми дней с даты их получения. В случае не поступления в указанный срок подписанных актов выполненных работ или разногласий к ним, акты признаются принятыми Заказчиком в редакции Исполнителя. При оказании услуг по подключению рефрижераторных контейнеров, Исполнитель предоставляет ведомость - расчет подключения с указанием даты и времени подключения/отключения рефконтейнеров. Фактом платежа является поступление денежных средств Заказчика на расчетный счет Исполнителя;
7.4. Стоимость работ (ПРР) и услуг Исполнителя, определяются по тарифам, опубликованным на сайте АО «Анадырьморпорт» (www.morport.chukotka.ru) в электронном виде и в соответствии с Положением о порядке применения тарифов на погрузочно-разгрузочные работы и связанные с ними услуги в морском порту Провидения;
7.5. Оплата за выполненные Исполнителем работы и оказанные им услуги, производится Заказчиком в соответствии с условиями и тарифами, опубликованными на сайте АО «Анадырьморпорт» (www.morport.chukotka.ru) в электронном виде;
7.6. Подписывая настоящий договор, Заказчик подтверждает, что он надлежащим образом ознакомлен с указанными в п. 3.1.6., 7.4., 7.5., 7.8. документами и тарифами, принимает их условия и руководствуется ими во взаимоотношениях с Исполнителем. Также, стороны согласны считать произведенным надлежащим образом уведомление Заказчика об изменении тарифов, если их новая редакция размещена на сайте АО «Анадырьморпорт» (www.morport.chukotka.ru) в электронном виде. Новые тарифы применяются сторонами с момента, установленного в документе и обязанность отслеживания таких изменений лежит на Заказчике.
7.7. Исполнитель имеет право удерживать груз Заказчика до момента полного погашения Заказчиком возникшей задолженности;
7.8. Оплата услуг за хранение груза на причале 1 морского порта Провидения сверх нормативных сроков, определяется по тарифам, опубликованным на сайте АО «Анадырьморпорт» (www.morport.chukotka.ru) в электронном виде и Положением о применении тарифов в морском порту Провидения. На основании собственных расчетов, Исполнитель производит начисление всех платежей за временное хранение, предъявляет счет-фактуры Заказчику, которые подлежат оплате в течение 5-ти дней с даты направления их по адресу, указанному Заказчиком.
7.9.	Работы и услуги, не предусмотренные настоящим Договором, выполняются и оплачиваются по дополнительному соглашению Сторон по согласованным ставкам.
7.10.	Все платежные документы по договору (счета, счета-фактуры с актами выполненных работ) направляются Заказчику по адресу электронной почты:                или через оператора ЭДО или по адресу, указанному в реквизитах в разделе 10 договора. 
7.11. Исполнитель вправе принимать полученные денежные средства в счет оплаты по любому ранее возникшему обязательству между Сторонами, включая настоящий договор, но не ограничиваясь им. 

8. Ответственность Сторон 
8.1. За невыполнение, либо ненадлежащее выполнение своих обязательств по настоящему договору, Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством РФ;
[bookmark: _Hlk94531882]8.2. Исполнитель несет ответственность за убытки, понесенные Заказчиком, в случае утраты контейнеров (хищения, утери), повреждения судна, груза, контейнеров или оборудования на причале 1 морского порта Провидения по доказанной вине Исполнителя, за исключением случаев, когда повреждения контейнеров произошли по причине превышения их допустимой грузоподъемности;
8.3. Заказчик несет ответственность за прием и перевозку контейнеров, включая рефконтейнера, вес груза в которых превышает установленную грузоподъемность контейнера;
8.4. Заказчик несет ответственность за убытки, понесенные Исполнителем, в случае повреждения, порчи собственного или арендованного имущества Исполнителя, по доказанной вине Заказчика, включая случаи, когда порча и повреждение имущества произошли по причине превышения установленной грузоподъемности контейнеров;
8.5. Исполнитель несет ответственность за сохранность принятых им от Заказчика, в соответствии с п.3.1.6 настоящего Договора, грузов, контейнеров, включая период проведения погрузочно-разгрузочных работ, складского хранения и перемещения контейнеров и грузов в пределах складских территорий Исполнителя в установленные нормативные сроки навигации;
8.6. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по данному Договору, если они явились следствием непреодолимой силы;
8.7. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана в течение трех рабочих дней в письменном виде уведомить другую Сторону о наступлении, предполагаемом сроке действия и прекращения обстоятельств непреодолимой силы. Доказательством наличия и срока действия обстоятельств непреодолимой силы будет являться сертификат (иной документ) соответствующего уполномоченного органа. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Договору;
8.8. Стороны обязуются принимать все меры к решению спорных вопросов путем переговоров. При не достижении согласия, споры рассматриваются в Арбитражном суде Чукотского автономного округа.

9. Прочие условия
9.1. Все грузы, контейнеры, иное оборудование, попадающие под действие настоящего Договора, считаются принятыми Исполнителем на временное ответственное хранение с момента поступления их на складские территории Исполнителя на причале 1 морского порта Провидения. Оформление приема и сдачи груза осуществляется в соответствии с Общими и специальными правилами перевозки грузов «4 – М» и правилами оказания услуг по перевалке грузов в морских портах, утвержденные приказом Минтранса России от 9 июля 2014 г. N 182;
9.2. Отправка грузов и контейнеров, перевозимых (запланированных к перевозке) судами Заказчика или арендованными Заказчиком, без наличия соответствующих инструкций Заказчика, не допускается;
9.3. При несвоевременной оплате Заказчиком  предъявленных  по договору счетов, счетов-фактур Заказчик уплачивает в пользу Исполнителя неустойку (пени) в размере 0,3 % от суммы задолженности за каждый день просрочки и проценты в соответствии со ст. 317.1 ГК РФ. При этом Исполнитель вправе удерживать груз Заказчика до полного погашения возникшей задолженности.
9.4. Все случаи повреждения груза, контейнеров, оборудования судна Заказчика, а также имущества Исполнителя, включая имущество, принадлежащее Исполнителю на правах аренды, фиксируются двухсторонним Актом, составленным в течение рабочей смены, во время которой они произошли. Акт подписывается представителями обеих Сторон;
9.5. Настоящий договор вступает в силу с даты подписания и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по договору. Каждая сторона имеет право одностороннего расторжения настоящего Договора с письменным извещением другой Стороны за 20 суток до предполагаемой даты расторжения. При отсутствии заявления Стороны о расторжении договора, договор считается продленным на тот же срок и на тех же условиях. В целях обеспечения возможности расчета доступной мощности  при оказании услуг, связанных с перевалкой груза, Заказчик  обязуется ежегодно предоставлять  заявку  в соответствии с п.6 Положения о недискриминационном доступе к услугам АО «Анадырьмопорт», размещенном на сайте (www.morport.chukotka.ru)
9.6. При окончании действия и расторжении Договора все обязательства по Договору должны быть должным образом исполнены каждой из Сторон;
9.7. Все изменения и дополнения к настоящему Договору должны быть совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон;
9.8. По всем вопросам, не предусмотренным настоящим договором, стороны руководствуются действующим законодательством РФ
9.9. Электронные документы (и их копии): писем, доверенностей, приложений, спецификаций, переданные посредством электронной почтой, а также счета, счета-фактуры, акты, товарные накладные, переданные посредством ЭДО и заверенные электронной цифровой подписью – являются юридическими документами для сторон, если они подписаны руководителем либо уполномоченными приказом, либо доверенностью лицами на совершение данных действий.
9.10. Неотъемлемой частью настоящего договора является Приложение № 1 – Форма реестра на оказанные работы/услуги.
10. Адреса Сторон и банковские реквизиты

	                          ИСПОЛНИТЕЛЬ
	                         ЗАКАЗЧИК 

	АО «Анадырьморпорт»
689000, ЧАО, г. Анадырь, ул. Ленина, 73 
Тел/факс: 8/42722/2-40-10, 2-62-31
Эл.адрес: morport@chukotka.ru
р/с 40702810936180100229 
в СЕВЕРО-ВОСТОЧНОМ ОТДЕЛЕНИИ N8645 
ПАО СБЕРБАНК Г.МАГАДАН 
БИК 044442607 
к/сч 30101810300000000607 
ИНН 8709002309
КПП 870901001
ОГРН 1028700586530


______________________________В.А. ТЮХТИЙ
м.п.
	













______________________/                                     /
м.п.





Приложение № 1
к договору №      -ПРР/П/К/2024
от «      »                  2024 г.

РЕЕСТР
К счету №____ от _____________________

Операция (погрузка и /или выгрузка)
Судно
	Номер
коносамента
	Порт погрузки
	Порт выгрузки
	Вес
(тонн)
	Тип
	Номер 
контейнеров,
тип груза
	Наименование груза

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	




АО «Анадырьморпорт»


Сдал: ________________ (Ф.И.О)
МП


ЗАКАЗЧИК

Принял: _______________ (Ф.И.О.)
МП
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